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Content of kit Lieferumfang des Service-Kits =~ Contenido del kit
A. Template A. Schablone A. Tipo
B. CD bracket B. Halter - CD-Wechsler/ B. Soporte del autocambiador de CD
C. CD autochanger C. CD-Wechsler C. Autocambiador de CD
D. Screws D. Schrauben D. Tornillos
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F. Screws F. Schrauben F. Tornillos
G. Plastic strip G. Kunststoffhalteband G. Banda de plastico
Contenu du kit Contenuto del kit SN kS
A. Modele A. Tipo A FvTr—}
B. Support de chargeur de CD B. Staffa multilettore CD B. CD7 7 v b
C. Chargeur automatique de CD C. Multilettore CD C. CDA— rFz=rPr—
D. Vis D. Viti D. A7 Ya—
E. Ecrous prisonniers E. Dadi prigionieri E. NAA -1
F. Vis F. Vit F. A7 Va—
G. Bande en plastique G. Fascetta in plastica G 77AFvIR
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Notes: Hinweise: Note: Nota: (_:E

1. Refer to J.T.L.S / Drivers Handbook to ensure correct operations
are carried out, relevant to battery disconnect and reconnect.

1. Se reporter au TIS Jaguar / Manuel de l'utilisateur pour pouvoir
effectuer les opérations correctes, applicables au débranchement
et au branchement de la batterie.

1. Zur korrekten Durchfiihrung der Arbeitsschritte beim Ab- und
Anklemmen der Batterie siehe JTIS/Fahrzeug-Bedienungsanleitung.

1. Remitase al JTIS/Manual del propietario para comprobar que se
realizan las operaciones correspondientes relativas a la
desconexién y conexién de la bateria.

1. Vedere il ).T.I.S / Manuale del proprietario per accertarsi di
eseguire le operazioni corrette, per cid che concerne lo
scollegamento e il collegamento della batteria.
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Introduction

The following part of the instruction details the operations how to fit the cd autochanger in the trunk of the vehicle. To simplify using this part
of the instruction it is suggested you remove and discard the languages that do not apply to you.

Introduction

La partie suivante des instructions décrit les opérations de montage du chargeur de CD dans le coffre du véhicule. Pour simplifier l'utilisation
de cette partie des instructions, il est conseillé d'enlever et jeter les langues inutiles.

Einfithrung

Im Folgenden werden die Arbeitsschritte zum Einbau des CD-Wechslers im Kofferraum des Fahrzeugs beschrieben. Zum besseren Verstdndnis
entsorgen Sie bitte die Seiten mit den nicht fiir Sie relevanten Sprachen.

Introduccién

En el siguiente apartado de estas instrucciones se detallan las operaciones de montaje del cargador de CD en el maletero del vehiculo. Para
facilitar la utilizacién de estas instrucciones se sugiere que se retiren y desechen las paginas traducidas para el resto de los idiomas.
Introduzione

La seguente sezione di istruzioni riporta le operazioni di montaggio del multilettore CD nel bagagliaio del veicolo. Per facilitare il montaggio
utilizzando la sezione delle istruzioni viene richiesto di rimuovere ed eliminare le lingue non relative al proprio paese.

A rAES 3
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ZOBHOEREEZCTIEOIE, FHALLRVWEREMIIRY RV THEETSI 2880 LT,
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CD Autochanger, Chargeur automatique de CD,
CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,

S-TYPE

CDF—hFxrPv—

Introduction

The following part of the instruction details the operations and sequence necessary for the modules in the trunk of the vehicle. Carry out these

instructions as follows:
e ldentify the current spec of the vehicle you are fitting the accessory to in the first column of the following table (A).
e Follow the sequence of the numbers in the second column for the order in which to carry out the operations.

(The operations and their numbers are listed in the table below (B), lllustrations are included after the translated text to help you. These are

referenced to the operation numbers)

(A)

Current Vehicle Specification
No Telematics Fitted.

Phone.

Voice.

Phone & Voice.

Navigation.

Phone & Navigation.

Voice & Navigation.

Phone, Voice & Navigation.

Power Amp.

Phone & Power Amp.

Voice & Power Amp.

Phone, Voice & Power Amp.

Navigation & Power Amp.

Phone, Navigation & Power Amp.
Voice, Navigation & Power Amp.

Phone, Voice, Navigation & Power Amp.

Operations Sequence

30, 28, 18, 1, 20, 11, 29.

30. 28,2, 4,5, 23,3, 26,9, 25,24, 11,29

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29

10, 12, 27, 8, 21, 28 26, 20, 9, 25, 13, 19, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 23, 3, 26, 20, 13, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 23, 3, 26, 20, 13, 11.

10, 12, 14, 15,22, 2, 4,6, 21, 5, 7, 23, 3, 8, 21, 24, 20, 13, 11.

16, 10, 8, 21, 28, 26, 9, 25, 20, 19, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2,6, 21, 7, 3, 20, 11, 17

16, 10, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 23, 24, 26, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 27, 8, 21, 28, 9, 26, 25, 19, 20, 11, 17

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 23, 24, 13, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 9, 26, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 25, 24, 13, 20, 11, 17.

(B)

Connect main D2b lead directly in to CD Player

Disconnect Original D2b lead to Telephone module.
Connect New D2b lead to Telephone module.

Disconnect Original D2b lead to Voice module.

Connect New D2b lead to Voice module.

Remove retaining clips securing Original D2b lead to stack
Fit retaining clips securing New D2b lead to stack

Disconnect Electrical connectors and original D2b lead to Navigation module
Connect Electrical connectors and new D2b lead to Navigation module

Disconnect D2b plug on Kaiser bracket
Disconnect Electrical connectors and original D2b lead to Power Amp
Connect Electrical connectors and new D2b lead to Power Amp

Locate Electrical connector and connect to CD Player

Remove clip securing D2b plug to Kaiser bracket

Fit clip securing D2b plug to Kaiser bracket

Connect D2b lead to plug on Kaiser bracket

Connect Main Vehicle D2b Lead to D2b plug on Stack
Connect New D2b lead to CD Player

Disconnect Main Vehicle D2b Lead to D2b plug on Stack

Operation No. Operation
1
2 Remove the Kaiser bracket.
3 Replace the Kaiser bracket.
4
5
6
7
8
9
10 Displace stack
11 Fit stack
12
13
14 Disconnect D2b plug from stack
15
16
17
18 Remove D2b shorting loop
19 Fit shorting loop to stack D2b lead
20
21 Discard Lead
22
23
24
25
26
27
28 Fit CD Player to Stack brackets
29 Modify the trunk trim.
30

Fit Riv nuts to body for securing Stack brackets.
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Introduction

La partie suivante des instructions décrit la procédure et l'ordre de montage des modules dans le coffre du véhicule. Appliquez ces instructions comme suit :

® Dans la premiére colonne du tableau suivant (A), déterminez les spécifications actuelles du véhicule sur lequel vous montez l'accessoire.

® Suivez la séquence des numéros de la deuxiéme colonne pour exécuter les opérations dans l'ordre correct.

(La liste des opérations avec leurs numéros figure dans le tableau ci-dessous (B) ; des illustrations viennent aprés le texte traduit pour vous aider. Elles renvoient aux
numéros des opérations)

(A)

Spécification du véhicule actuel
Pas de télématique.

Téléphone.

Commande vocale.

Téléphone & commande vocale.
Navigation.

Téléphone & navigation.

Commande vocale & navigation.
Téléphone, commande vocale & navigation.
Ampli de puissance.

Téléphone & ampli de puissance.
Commande vocale & ampli de puissance.

Téléphone, commande vocale & ampli de puissance.

Navigation & ampli de puissance.
Téléphone, navigation & ampli de puissance.

Commande vocale, navigation & ampli de puissance.

Téléphone, commande vocale, navigation & ampli
de puissance.

Séquence des opérations

30, 28, 18, 1, 20, 11, 29.

30. 28, 2,4,5,23,3,26,9,25,24, 11, 29.

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.

10, 12, 27, 8, 21, 28 26, 20, 9, 25, 13, 19, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 23, 3, 26, 20, 13, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 23, 3, 26, 20, 13, 11.

10, 12, 14, 15, 22, 2, 4, 6, 21, 5, 7, 23, 3, 8, 21, 24, 20, 13, 11.

16, 10, 8, 21, 28, 26, 9, 25, 20, 19, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 23, 24, 26, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 27, 8, 21, 28, 9, 26, 25, 19, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 23, 24, 13, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 9, 26, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 25, 24, 13, 20, 11, 17.

(B) Numéro d'opération | Operation
1 Branchez le fil principal D2b directement sur le lecteur de CD.
2 Déposez le support Kaiser.
3 Remettez en place le support Kaiser.
4 Débranchez le fil D2b d'origine du module de téléphone.
5 Branchez le nouveau fil D2b au module de téléphone.
6 Débranchez le fil D2b d'origine du module de commande vocale.
7 Branchez le nouveau fil D2b au module de commande vocale.
8 Déposez les clips de maintien du fil D2b d'origine a la tour de modules.
9 Posez les clips de maintien du nouveau fil D2b a la tour de modules
10 Déplacez la tour de modules
11 Posez la tour de modules
12 Débranchez les connecteurs et le fil D2b d'origine du module de navigation
13 Branchez les connecteurs et le nouveau fil D2b sur le module de navigation
14 Débranchez le connecteur D2b de la tour de modules
15 Débranchez le connecteur D2b sur le support Kaiser
16 Débranchez les connecteurs et le fil D2b d'origine de I'amplificateur de puissance
17 Branchez les connecteurs et le nouveau fil D2b sur l'amplificateur de puissance
18 Déposez la boucle de court-circuitage D2b
19 Posez la boucle de court-circuitage sur le fil D2b de la tour de modules
20 Localisez le connecteur et branchez-le au lecteur de CD
21 Mettez le fil au rebut
22 Déposez le clip de fixation du connecteur D2b au support Kaiser
23 Posez le clip de fixation du connecteur D2b au support Kaiser
24 Branchez le fil D2b au connecteur sur le support Kaiser
25 Branchez le fil D2b principal du véhicule au connecteur D2b de la tour de modules
26 Branchez le nouveau fil D2b au lecteur de CD
27 Débranchez le fil D2b principal du véhicule du connecteur D2b de la tour de modules
28 Fixez le lecteur de CD aux supports de la tour de modules
29 Modifiez le garnissage du coffre.
30 30 Posez les écrous Riv sur la caisse pour la fixation des supports de la tour de modules
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Einfiihrun
Im Folgendengwerden die Arbeitsschritte und die erforderliche Reihenfolge zum Einbau der Steuergerite im Kofferraum des Fahrzeugs beschrieben.
Bitte fiihren Sie diese Anweisungen wie folgt durch:

o Aktuelle Spezifikation des Fahrzeugs, in das das Gerét eingebaut werden soll, anhand der ersten Spalte der folgenden Tabelle (A) feststellen.

e Arbeitsschritte gemaR der in der zweiten Spalte aufgefiihrten Reihenfolge durchfiihren.
Die Arbeitsschritte und deren Nummern sind in der Tabelle unten (B) aufgefiihrt; dartiber hinaus befinden sich im Anschluss an den Text zur
Verdeutlichung noch Abbildungen. Diese beziehen sich auf die Nummer des jeweiligen Arbeitsschritts.)

(A) Aktuelle Fahrzeugspezifikation Reihenfolge der Arbeitsschritte
Telematik nicht vorhanden. 30, 28, 18, 1, 20, 11, 29.
Telefon 30. 28, 2, 4, 5, 23, 3, 26, 9, 25, 24, 11, 29.
Sprachsteuerung 30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.
Telefon u. Sprachsteuerung 30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.
Navigationssystem 10, 12, 27, 8, 21, 28 26, 20, 9, 25, 13, 19, 11.
Telefon u. Navigationssystem 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 23, 3, 26, 20, 13, 11.
Sprachsteuerung u. Navigationssystem 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 23, 3, 26, 20, 13, 11.
Telefon, Sprachsteuerung u. Navigationssystem 10, 12, 14, 15, 22,2, 4,6, 21, 5, 7, 23, 3, 8, 21, 24, 20, 13, 11.
Verstarker 16, 10, 8, 21, 28, 26, 9, 25, 20, 19, 11, 17.
Telefon u. Verstarker 16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 20, 11, 17.
Sprachsteuerung u. Verstarker 16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 3, 20, 11, 17.
Telefon, Sprachsteuerung u. Verstarker 16, 10, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 23, 24, 26, 20, 11, 17.
Navigationssystem u. Verstarker 16, 10, 12, 27, 8, 21, 28, 9, 26, 25, 19, 20, 11, 17.
Telefon, Navigationssystem u. Verstarker 16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 23, 24, 13, 20, 11, 17.
Sprachsteuerung, Navigationssystem u.Verstarker 16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 9, 26, 20, 11, 17.
Telefon, Sprachsteuerung, Navigationssystem u. Verstarker | 16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 25, 24, 13, 20, 11, 17.

(B) Arbeitsschritt Nr. | Arbeitsschritt
1 D2b-Hauptkabel direkt an den CD-Spieler anschlieBen.
2 Halter ausbauen.
3 Halter erneuern.
4 Original D2b-Kabel an Modul - Telefon l6sen.
5 Neues D2b-Kabel an Modul - Telefon anschliefien.
6 Original D2b-Kabel an Modul - Sprachsteuerung l6sen.
7 Neues D2b-Kabel an Modul - Sprachsteuerung anschliefen.
8 Halteclips — original D2b-Kabel an Modultrager ausbauen.
9 Halteclips — D2b-Kabel an Modultrager erneuern.
10 Modultrager zur Seite legen.
11 Modultrager einbauen.
12 Stecker abziehen und original D2b-Kabel an Modul — Navigationssystem losen.
13 Stecker anschliefen und D2b-Kabel an Modul — Navigationssystem erneuern.
14 D2b-Stecker von Modultrager abziehen.
15 D2b-Stecker von Halter abziehen.
16 Stecker abziehen und original D2b-Kabel an Verstarker l6sen.
17 Stecker anschliefen und D2b-Kabel an Verstarker erneuern.
18 D2b-Kurzschlussschleife ausbauen.
19 Kurzschlussschleife an D2b-Kabel — Modultrager anbauen.
20 Stecker in Einbaulage bringen und CD-Spieler anschlieBen.
21 Kabel entsorgen.
22 Clip — D2b-Stecker an Halter abbauen.
23 Clip — D2b-Stecker an Halter anbauen.
24 D2b-Kabel an Stecker auf Halter anschliefen.
25 Fahrzeugseitiges D2b-Hauptkabel an D2b-Stecker auf Modultrager anschliefen.
26 Neues D2b-Kabel an CD-Spieler anschlieRen.
27 Fahrzeugseitiges D2b-Hauptkabel an D2b-Stecker auf Modultrager 16sen.
28 CD-Spieler an Halter — Modultrager anbauen.
29 Gepéckraumabdeckung nacharbeiten.
30 30 Nietmuttern — Halter — Modultrager an Karosserie anschrauben.
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Introduccién
En el siguiente apartado de estas instrucciones se detallan las operaciones y la secuencia de montaje de los médulos en el maletero del vehiculo. Siga las instrucciones tal y
como se indica a continuacién:
® Identifique en la primera columna de la tabla siguiente (A) la especificacién del equipamiento del vehiculo en el que se estan montando los accesorios.
® Las operaciones de montaje deberan realizarse de acuerdo con la secuencia de los nimeros en la segunda columna.
(En la tabla siguiente (B) se enumeran las operaciones y sus nlimeros correspondientes. Para facilitar el montaje, se incluyen las ilustraciones correspondientes tras las
versiones traducidas de este apartado. Las ilustraciones llevan el nimero de las operaciones a las que corresponden).

(A)

Especificacion actual del vehiculo

No lleva sistema de telematica

Teléfono

Activacién por voz

Teléfono y activacién por voz

Sistema de navegacion

Teléfono y sistema de navegacién

Activacién por voz y sistema de navegacion
Teléfono, activacién por voz y sistema de navegacién

Secuencia de operaciones

30, 28, 18, 1, 20, 11, 29.

30.28,2,4,5,23,3,26,9, 25, 24, 11, 29.

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.

10, 12, 27, 8, 21, 28 26, 20, 9, 25, 13, 19, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 23, 3, 26, 20, 13, 11.
10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 23, 3, 26, 20, 13, 11.
10, 12, 14, 15,22, 2, 4,6, 21, 5,7, 23, 3, 8, 21, 24, 20, 13, 11.

Amplificador de potencia
Teléfono y amplificador de potencia

16, 10, 8, 21, 28, 26, 9, 25, 20, 19, 11, 17.
16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 4,21, 5, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 23, 24, 26, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 27, 8, 21, 28, 9, 26, 25, 19, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 23, 24, 13, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 9, 26, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 25, 24, 13, 20, 11, 17.

Activacién por voz y amplificador de potencia

Teléfono, activacién por voz y amplificador de potencia

Sistema de navegacion y amplificador de potencia

Teléfono, sistema de navegacion y amplificador de potencia
Activacion por voz, sistema de navegacion y amplificador de potencia
Teléfono, activacién por voz, sistema de navegacion y amplificador

de potencia

(B) N2 de operacién | Operaciones de montaje
1 Conecte directamente el cable D2b principal al reproductor de CD.
2 Desmonte el soporte de refuerzo.
3 Sustituya el soporte de refuerzo.
4 Desconecte el cable D2b original del médulo del teléfono.
5 Conecte el cable D2b nuevo al médulo del teléfono.
6 Desconecte el cable D2b original del médulo de voz.
7 Conecte el cable D2b nuevo al médulo de voz.
8 Retire los clips de sujecion del cable D2b original al conjunto.
9 Monte los clips de sujecién del cable D2b nuevo en el conjunto.
10 Retire el conjunto.
11 Monte el conjunto.
12 Desenchufe los conectores y el cable D2b original del médulo de navegacién.
13 Enchufe los conectores y el cable D2b nuevo al médulo de navegacion.
14 Desenchufe el conector D2b del conjunto.
15 Desenchufe el conector D2b del soporte de refuerzo.
16 Desenchufe los conectores y el cable D2b original del amplificador de potencia.
17 Enchufe los conectores y el cable D2b nuevo al amplificador de potencia.
18 Retire el bucle de cortocircuito de D2b.
19 Coloque el bucle de cortocircuito en el cable D2b del conjunto.
20 Localice el conector y enchifelo al reproductor de CD.
21 Deseche el cable.
22 Retire el clip de sujecién del conector D2b al soporte de refuerzo.
23 Coloque el clip de sujecién del conector D2b al soporte de refuerzo.
24 Enchufe el cable D2b al conector en el soporte de refuerzo.
25 Enchufe el cable D2b principal del vehiculo al conector D2b en el conjunto.
26 Conecte el cable D2b nuevo al reproductor de CD.
27 Desconecte el cable D2b principal al conector D2b del conjunto.
28 Monte el reproductor de CD en los soportes del conjunto.
29 Modifique el guarnecido del maletero.
30 Monte tuercas de remache en la carroceria para sujetar los soportes del conjunto.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE, ExikzitRa=

S-TYPE

CD Autochanger, Chargeur automatique de CD,

CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,

CDA—FFISv—

Introduzione
La seguente sezione di istruzioni riporta le operazioni e la sequenza necessari per i moduli nel bagagliaio del veicolo. Attenersi a tali istruzioni
come segue:
e Identificare la specifica attuale del veicolo per la quale & necessario montare I'accessorio nella prima colonna della tabella successiva (A).
e Attenersi alla sequenza di numeri riportati nella seconda colonna in base all’'ordine di esecuzione delle operazioni.
(Tali operazioni e i relativi numeri sono riportati nella tabella qui di seguito (B), le figure sono incluse dopo il testo tradotto per aiutare l'utente.
Esse si riferiscono ai numeri operazioni)

(A)

Specifica veicolo attuale

Telematica non in dotazione

Telefono

Comando vocale

Telefono e comando vocale

Sistema di navigazione

Telefono e Navigazione

Comando vocale e sistema di navigazione

Telefono, comando vocale e sistema di navigazione.
Amplificatore

Telefono e amplificatore

Comando voce e amplificatore

Telefono, comando voce e amplificatore

Sistema navigazione e amplificatore

Telefono, sistema di navigazione e amplificatore
Comando voce, sistema di navigazione e amplificatore
Telefono, comando voce, sistema di navigazione e

Sequenza operazioni

30, 28, 18, 1, 20, 11 29.

30.28, 2, 4, 5,23, 3,26,9,25,24, 11, 29.

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.

30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.

10, 12, 27, 8, 21, 28 26, 20, 9, 25, 13, 19, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 23, 3, 26, 20, 13, 11.

10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 23, 3, 26, 20, 13, 11.

10, 12, 14, 15,22, 2, 4, 6, 21,5, 7, 23, 3, 8, 21, 24, 20, 13, 11.

16, 10, 8, 21, 28, 26, 9, 25, 20, 19, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 3, 20, 11, 17.

16, 10, 14, 8, 21,28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 23, 24, 26, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 27, 8, 21, 28, 9, 26, 25, 19, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 23, 24, 13, 20, 11, 17.
16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 9, 26, 20, 11, 17.

16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 25, 24, 13, 20, 11, 17.

amplificatore

(B) Operazione n. Operazione
1 Collegare il cavo principale D2b direttamente al lettore CD.
Smontare la staffa.
B Sostituire la staffa.
4 Scollegare il cavo originale D2b dal modulo del telefono.
5 Collegare il cavo nuovo D2b al modulo del telefono.
6 Scollegare il cavo originale D2b dal modulo comando voce.
7 Collegare il cavo nuovo D2b al modulo del comando voce.
8 Smontare i fermi che fissano il cavo originale D2b al supporto del modulo.
9 Montare i fermi che fissano il cavo nuovo D2b al supporto del modulo.
10 Smontare il supporto del modulo.
11 Montare il supporto del modulo.
12 Scollegare i connettori e il cavo originale D2b dal modulo del sistema di navigazione.
13 Collegare i connettori e il cavo nuovo D2b al modulo del sistema di navigazione.
14 Scollegare la spina D2b dal supporto del modulo.
15 Scollegare la presa D2b sulla staffa.
16 Scollegare i connettori e il cavo originale D2b dall’amplificatore.
17 Collegare i connettori e il cavo nuovo D2b all’amplificatore.
18 Smontare il cablaggio di collegamento D2b.
19 Montare il cablaggio di collegamento sul cavo D2b.
20 Posizionare il connettore e collegarlo al lettore CD
21 Gettare il cavo.
22 Rimuovere il fermo che fissa la presa D2b alla staffa.
23 Montare il fermo che fissa la presa D2b alla staffa.
24 Collegare il cavo D2b alla presa sulla staffa.
25 Collegare il cavo principale D2b del veicolo alla presa D2b sul supporto del modulo.
26 Collegare il nuovo cavo D2b al lettore CD
27 Scollegare il cavo principale D2b del veicolo dalla presa D2b sul supporto del modulo.
28 Montare il lettore Cd sulle staffe del supporto modulo.
29 Modificare il rivestimento del bagagliaio.
30 Montare i dadi rivettati sulla carrozzeria per fissare le staffe del supporto modulo.

(‘part No. | XR8-35641)

(my| 2002 )




% FITTING INSTRUCTIONS, INSTRUCTIONS DE MONTAGE,

EINBAUANLEITUNG, ISTRUZIONI DI MONTAGGIO,
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CD Autochanger, Chargeur automatique de CD,
S-TYPE CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,
CDFA—hFI v —

1or0899ay
AVALNF IV aryOUTOESE, EREO M V7ROV a—VELERBEL FHEAEMIIBRLTVWEY, ZhbDA R+ F27vay
EUTFOLICEFLEY

o UTORMADEHADITT, 77V I 2RI LI LTWAIHGORECHBRERBLET,

o Eii+T3FIEDIERIIX. 2T HIEFOMECHNET,
(FIEL ZDEEIX B)OTORRREINTEY ., SBO0LHREHREINEXBOBIZA FAFRBAIRATVEYT, ZHhHIEIFIREROES
LLTBRENET)

(A) REQERELH FEOES
FUvT 4 v 7 KX, 30, 28, 18, 1, 20, 11, 29.
FLTF, 30. 28, 2, 4, 5, 23, 3, 26, 9, 25, 24, 11, 29.
EE, 30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.
FL7xy & B, 30, 28, 15, 26, 9, 25, 24, 11, 29.
FEHF—vay, 10, 12, 27, 8, 21, 28 26, 20, 9, 25, 13, 19, 11.
FL7%y & FEF—vay, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 23, 3, 26, 20, 13, 11.
TE & FEF—Val, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 23, 3, 26, 20, 13, 11.
FL7Fy, BE & FEF—vay, 10, 12, 14, 15, 22, 2, 4, 6, 21, 5, 7, 23, 3, 8, 21, 24, 20, 13, 11.
RY—F S, 16, 10, 8, 21, 28, 26, 9, 25, 20, 19, 11, 17.
FLZxY & RU—T U7, 16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 4, 21, 5, 3, 20, 11, 17.
W & RU—T VT, 16, 10, 14, 8, 21, 28, 9, 26, 15, 22, 2, 6, 21, 7, 3, 20, 11, 17.
FLIFY & RU—T U7, 16, 10, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 23, 24, 26, 20, 11, 17.
FEHF—ar & NU—TFT V7, 16, 10, 12, 27, 8, 21, 28, 9, 26, 25, 19, 20, 11, 17.
FTVvZ7Fr, FEF—var & RU=T 7| 16,10, 12, 14, 8, 21, 28, 15,22, 2, 4, 21, 5, 3, 23, 24, 13, 20, 11, 17.
EFE. TS —Yary & RU—TF U, 16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 21, 9, 26, 20, 11, 17.
Tvraxv, B, FTES-var & 16, 10, 12, 14, 8, 21, 28, 15, 22, 2, 6, 4, 21, 5, 7, 25, 24, 13, 20, 11, 17.
RI—F 7,
(B), =@ No. FIE
1 AL D2b Y —FE2CDAL— Vv —ICEEERLET
2 Kaiser 757 v F2BMALETS,
3 Kaiser 77 4% v b2 RBRLET,
4 FULZ7FY EVa—A~DTEND2bY — FOEHEEZ N LET,
5 FLT74y EVa—A~ELVD2bY — FEEELET,
6 EFEES2—N~DILDOD2bY — FOBEELA LET,
7 EEES2—NA~FHLWD2bY — FEEHLET,
8 FTOD2Y — RE2AF 9 JIZEABLCWAEEZ Y v F2#BOALET,
© FROD2Y —FE2AZ v 7 ILEETIEEZ Yy 2RV DT ET,
10 RE T DI
11 RE vy OBRMAT
12 FEF—=vary FEVa—A~DT VLT Y I aRIZBLIVTOD2bY — FOBEENLET,
13 FeHF—vay EVa—A~DZVI FY AN 2RI EZBLIUCHELVWD2bY — FEESELET,
14 AF w7 hbD2b 7S OERENLET
15 Kaiser 7”54 v h kDD2b 75 V0L LET,
16 NRY—F o TF~DTVZ NV AN aX7ZBLITTOD2bY — FoEgE2iLEd,
17 RY—TrF~DV 7 FY AN aXx 7 ZBEIBHMD2bY — FEEELET,
18 D2b va—F 47 A—FERYVHALET
19 AZ 7 DD2bY —F~va—F 4y AM—TEBRYVMFTET,
20 L7 M)A X7 FEFIEOMRBIZEY L, CDT Lb—Y—~ERLET,
21 U—FEMWELET,
22 D2b 77 7 %Kaiser 777y b~BEELTWVWE 2V v 7E#BYALET,
23 D2b 77 Y %Kaiser 777 v F~ERBLTW3 7 Vv &MV AT ET,
24 Kaiser 75 v h~D2bY — F&EHELET,
25 ALY =2 AD2bY —RERF 7 EOD2bT 5 T~ L ¥ T,
26 HEDOD2bY — RECDF L —F —~EEELET,
27 2FZ 97 EODTF S T ~D AL E—7AD2bY — FOBEHEEALE T,
28 CD/ Vv —%—%RF vV 757‘) P~EY fHFET,
29 rFFv2 RV AEEELET,
30 Riv 7y N2EDMTF, A¥Zv 2 T35y b2BELET,
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EINBAUANLEITUNG, ISTRUZIONI DI MONTAGGIO,

JAGUAR INSTRUCCIONES DE MONTAJE, ExiRiiii =
CD Autochanger, Chargeur automatique de CD,
S—TYPE CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,
CDA—hF Iy Tr—

Reference illustrations

The numbers for the following illustrations refer to the operation numbers in table (B).

Illustrations

Les numéros des illustrations suivantes renvoient aux numéros d'opérations du tableau (B).

Abbildungen

Die Nummern der folgenden Abbildungen beziehen sich auf die Nummern der Arbeitsschritte in Tabelle (B).
llustraciones de referencia

Los ntmeros de las ilustraciones siguientes se corresponden con los niimeros de operacion que se indican en la tabla (B).
Figure di riferimento

1 numeri delle figure successive si riferiscono ai numeri operazione nella tabella (B).

BELSX

UTDA 7R bOFESE, £ B)PFOEEESLEBRLTVET,

J

A

q
CAS031
CAS030 \_ )
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CD Autochanger, Chargeur automatique de CD,
CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,
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CAS012
J

CASO11

CAS014
J
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EINBAUANLEITUNG, ISTRUZIONI DI MONTAGGIO,

JAGUAR INSTRUCCIONES DE MONTAJE, ExikzitRa=
CD Autochanger, Chargeur automatique de CD, h
S'TYPE CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,
CDA—FFIoTv— )
Notes: Hinweise: Note: Nota: E: 4 )
29a-29c. Instruction for modifying trunk trim (Only applies to 2 9a
vehicles without Navigation or Power Amp). -
- 7

29a-29c. Instructions pour la modification du garnissage de coffre
(s'appliquent uniquement aux véhicules sans navigation ni

amplificateur de puissance).

29a-29c. Anweisung zum Nacharbeiten der Gepackraumabdeckung
(gilt nur fur Fahrzeuge ohne Navigationssystem oder
Verstarker).

29a-29c. Instrucciones para modificar el guarnecido del maletero
(s6lo se aplica a los modelos sin sistema de navegacién o
amplificador de potencia).

29a-29c. lIstruzioni per la modifica del rivestimento bagagliaio (solo
per veicoli senza sistema di navigazione oppure
amplificatore).

29a-29c. +7v7 bY) AEBETDZIEODOLA R NT IV a v
(FEF =V a vELRART=T U F2EFLTNRY
EEiOLHEA) .

CAS008

CAS010
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FITTING INSTRUCTIONS, INSTRUCTIONS DE MONTAGE,
EINBAUANLEITUNG, ISTRUZIONI DI MONTAGGIO,
INSTRUCCIONES DE MONTAJE, BuikzitrAsE

CD Autochanger, Chargeur automatique de CD,

S-TYPE

CD-Wechsler, Multilettore CD, Autocambiador de CD,
COA—hrFTTr—

Notes: Hinweise: Note: Nota: (_:JE

1-10.
1-10
1-10

1-10
1-10
1-10

Carry out these operations on all vehicles .
Opérations applicables a tous les véhicules.

Diese Arbeitsschritte sind an allen Fahrzeugen
durchzuftihren.

Realice estas operaciones en todos los modelos.

Eseguire tali operazioni su tutti i veicoli.

INOOFPERTOERCERMLTIEE N,

CAS017
J

CAS018

Notes: Hinweise: Note: Nota: 1

3.

Instruction for fitting plastic trim only applies to
vehicles without Navigation or Power Amp.

Les instructions pour la pose du garnissage en plastique
s'appliquent aux véhicules sans navigation ni amplificateur de
puissance.

Die Anweisung zum Einbau der Kunststoffverkleidung gilt nur
fur Fahrzeuge ohne Navigationssystem oder Verstérker.

Las instrucciones para el montaje del guarnecido de plastico
s6lo se aplican a los modelos sin sistema de navegacién o
amplificador de potencia.

(my

2002 )

Istruzioni per il montaggio del rivestimento in plastica solo per
i veicoli senza sistema di navigazione oppure amplificatore.
FEF— v a YRRV T I EEELCORVERICOS

BRAEND, P7AT 497 F)ARESETIEDO
AVYA LTI ay,
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\ CASOZ3)

CAS022
. J
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CAS024
9
O
CAS025
\
’
CAS026
J

Notes: Hinweise: Note: Nota: {i:

8.

Refer to ).T.L.S / Drivers Handbook to ensure correct operations
are carried out, relevant to battery disconnect and reconnect.

Se reporter au TIS Jaguar / Manuel de l'utilisateur pour pouvoir
effectuer les opérations correctes, applicables au débranchement
et au branchement de la batterie.

Zur korrekten Durchfithrung der Arbeitsschritte beim Ab- und
Anklemmen der Batterie siehe JTIS/Fahrzeug-Bedienungsanleitung.

Remitase al JTIS/Manual del propietario para comprobar que se
realizan las operaciones correspondientes relativas a la
desconexién y conexién de la bateria.

Vedere il ).T.L.S / Manuale del proprietario per accertarsi di
eseguire le operazioni corrette, per cid che concerne lo
scollegamento e il collegamento della batteria.

Ny T ) —OBS L EERICEET S E LVEEER ERT D
=it JTILS/ RTIANR— NV R Ty 7 2BRLTTFED,

Notes: Hinweise: Note: Nota: 7E:

Y 0 Y WV W

Refer to WDS.

Se reporter au WDS
Héndleroptionen mit WDS
Remitase al WDS

Fare riferimento al WDS
FA—F— AT a OB ST AZIIW.D.S.%
SHBRLTTEWN,
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